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B cratbe paccMoTpeHa crieniduka nepeBoja 6eo0pyCcCKUX MOOYHBIX MPOTYKTOB
Ha aHTJIMICKUI A3bIK. BBIsBICHBI Hanboee MOMyNISApHbBIC IEPEeBOIYECKAE METOIbI, HX
criabble ¥ CHIIbHBIE CTOPOHBI IIPH MIEPEBOJIE TACTPOHOMHUYECKHX PEATHIA.

Knrouesvie cnosa: TaCTpOHOMUYCCKAsA peaiuni, croco6 nepeBoia;, TPAHCKPUIILIUSA,
TPaHCIIUTECPpALIUA; OIHCATENbHBIN IepeBoOa.

Beeaenue. BHEIIHUI PBIHOK SIBJISIETCA OAHUM U3 CaMbIX BaXKHbIX ACIIEK-
TOB Pa3BHUTHS SKOHOMHUKHU B JII000H cTpane Mupa. Beneacrsue riobanu3aim-
OHHBIX IPOIIECCOB MPOUCXOIUT €XKEIHEBHOE TMHAMUYHOE TOPrOBOE B3aUMO-
JeHCTBHUE, BCIEACTBUE YETO B TOPIOBBIX CETSIX JAOCTYIHBI TOBAPhI U MPOAYKTEI
IIUTaHUsA, IPOU3BEICHHBIE B Pa3sHbIX YrojlKax IUIaHeThl. DKoHoMMKa Pecry6-
JMKM benapych Taxike MMEET BBICOKYIO CTEIIEHb OTKPBITOCTH U OPUEHTHPOBA-
Ha Ha BHeIIHHUE pbIHKU. bosee 50 % npon3BoAUMBIX TOBApPOB MOCTABISIETCS HA
skcnopt. IIpomykums ¢ mapkoit «Cpemano B bemapycm» m3BectHa B 181
ctpane. CeronHs Ha 100 bemapycu NpUXOAMTCS OKOJIO TPETH MHPOBOIO
PBIHKA KapbhepHBIX caMOCBalioB, 17 % — kombaiiHoB, 8 % — TpakTopos, 6,4 % —
JILHOBOJIOKHA, 6 % — MOJIOYHBIX POAYKTOB.

BbICOKO# CTerneHbio MOMYISPHOCTH 332 PyOEXKOM MOJNB3YIOTCS Oenopyc-
CKHE MOJIOYHbIE IPOAYKTHI, YTO O0YCIOBJIEHO UX BBHICOKHM KauyeCTBOM U BKY-
com. CaMpIMH HOMYJIIPHBIMH KOMIIAHUSIMH II0 IIPOM3BOACTBY AAHHOM IpO-
OyKOuu sBIstoTcst «CaBYIIKMH TPOAYKT», «MoouHslii Mupy», «baOymkuHa
KpBIHKa», «MUHCKIA MOJOYHBIA 3aBox Nely, KOTOpBIE SKCIIOPTHPYIOT CBOU
toBapsl B Poccuro, Kuraii, Kazaxcran, Kyseiit, [laparsaii u Konro. bonee
TOrO, y BCEX YyKa3aHHBIX OPEHIOB €CTh AHIJIOSN3BIYHBIE BEPCHH CAMTOB JUIS
TIPOJBIDKEHNUS MIPOILYKIMH 32 rpaHuiied. FIMeHHO Mo3ToMy CylecTByeT Heo0-
XOIMMOCTh a/IeKBAaTHOT'O TIEPEBO/Ia HA3BAHUHM TOBApOB M HMX OIMCAHWH, 4TO
3a4aCTyIO BBI3BIBAET CIIOKHOCTH y MEPEBOAUUKOB, IOCKOIbKY MHOTHE TOBAPbI
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TIPOM3BOJIATCS TONBKO B benapycw u, Mo CyTH, OTHOCATCS K TaCTPOHOMHYE-
CKUM PEansiM.

OcHoBHas 4acTh. ['acTpoHOMUYECKHE peany BKIIOYAIOT B ceOsl HAa3Ba-
HUs OJIO] HALMOHAJIBHOW KYXHH, Pa3IMYHBIX HMHTPEIUEHTOB, TMPHCYIIHX
TOJIBKO JJAHHOU KYJIBTYpE, ¥ APYIHe SBJICHHUS M MPEIMETHI, CBI3aHHBIE C TIPH-
emoM runy. [IpobieMa nepeBojia TakUX peaiii HaXoAUTCs B pyciie Haubosee
aKTYaJIbHBIX COBPEMEHHBIX MEPEBOTUECKUX MCCIEAOBaHMI, TaKk KaK OTMEYaeT-
csl OTCYTCTBUE YETKUX KpUTepHeB crieninduky nx nepesoxa. [Ipu ux nepepo-
Jie, KaK MpaBHJIO, MCIIOIB3YIOTCS TaKhe CIIOCOOBI MepeBOsia, KaK OMHCaTeNb-
HBIN niepeBoj (crocod mepeBoja, MpH KOTOPOM Ha3bIBA€MOE SIBJIEHUE OIUCHI-
BaeTcsl MOCPEJCTBOM JIEKCEM S3bIKa-PElMINEHTa), TPaHCKpHUIIHs (crocod
nepeBoia, MPU KOTOPOM MPOMCXOAUT BOCCO3AaHHE 3BYKOBOH (DOPMBI JIEKCH-
YeCKOW eIMHMIIBI C TOMOIIBI0 OYKB si3bIka nepeBona) [1, c. 38], TpaHcnurepa-
st (crocob nepeBoja, IpH KOTOPOM TPH OMOIIM OYKB NEPEBOJISILETO SI3bIKa
niepeatoTcst OyKBBI IepeBoAuMOro si3bika) [ 1, c. 37], kanpkupoBanue (crocoo,
IIPU KOTOPOM IIPOMCXOAUT NEPEBOJ PEATIMU C COXPAHEHUEM €€ CEMaHTHYECKO-
ro coaepxanus) [1, ¢. 39]. Cnexyer oTMeTHTB, YTO BBIOOp MeTOmA MmepeBoIa
TOM WJIM MHOW PEAJINU BCELENIO 3aBUCUT OT IIPEANIOYTEHUH [IepeBOIUMKA, KOH-
TEKCTa U CTUIIS TEKCTA.

C uenbio BBIABICHHS HanOoJee MOMYJIAPHBIX METOJ0B MepeBoaa MPOLyK-
TOB HaMOHAJBHOM MOJIOYHOH MPOMBIIITIEHHOCTH HaMH OBUTH IPOaHAIM3HPO-
BaHbl BapHaHTHI NEPEBOJA TAKHX IPOAYKTOB, KaAK «PANCEHKA», «UO2YPI»,
«NIABNEHBII CHIPOK» U «2NA3UPOBAHHBILL CHIPOK», TIPENCTaBIeHHbIe Ha oduIn-
QIBHBIX CaliTax (JarMaHoB OEIOPYCCKON MOJIOYHOI MPOMBIIUIEHHOCTH. bbin
BBISIBJICHBI HEKOTOPBIE PACXOXKICHUSL.

Tak, s mepeBoma ciloBa «psadiceHKa» OEIOpYCCKHE MEPEBOAYMKH HC-
MOJNB3YIOT JBa MeTofa — TpaHciurtepanuio (‘ryazhenka’) m ommcarenbHbId
nepeBox (‘baked fermented milk’). [Ins mepeBoma Takoro MOMYJSIPHOTO
B CTpaHaxX ITOCTCOBETCKOI'O NMPOCTPAHCTBA MPOAYKTA KakK «xegup» ObII mpH-
MeHeH MeTo TpaHckpurmmh (‘kefir’).

3HauuTeNbHAS HEOJHO3HAYHOCTH B BEIOOpE CIIoco0a mepeBoaa 00HapyKH-
BaeTcsl MpH IIEPEBOAEC TAKOTO MOJOYHOTO JIAKOMCTBA KaK «21a3UpOSaAHHbIll
coipoky». Ha opunuanpHBIX caTaXx TaKHX MPOM3BOAWTENECH MOJIOYHOM Mpo-
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aykimn Kak «CaBymikuH Tmpoxykty», «baOymikuHa KpblHKa», «MOIOYHBIN
Mup» U « MUHCKUI Moa04HbIHM 3aBox Nely» BeTpedaroTes crenyrolnye BapuaH-
1ol iepeBoaa: ‘glased curd cheese’ (mocnosHbIi epeson), ‘glazed curd snack’
(renepanmzarus), ‘glazed curd’ (reHepanu3sanus u OmyIieHuUe).

Cxorkasi cUTyalsi BBISIBJIEHA U IIPU TIEPEBOJIE MPOIYKTa «MIABIEHbLIL Cbl-
pok». Beuin 00HapyXKeHBI Clienyrolie BapuaHThl mepeBona: ‘melted cheese’
(mocmoBHBIN epeBo), ‘processed cheese’ (MOIyIIALHS).

[epeBoa momyasIpHOrO MOJIOYHOTO MPOAYKTA «io2ypm» OOHApYKUBaeT
JlBA BapuaHTa HaIMCaHWs BCJIEJACTBUE TIPUMEHEHHUS TPaHCIUTEPalN
(‘yoghurt’) u Tpanckpumumu (‘yogurt’). Ha caiite «MHHCKOTO MOJIOYHOTO
komOuHaTa Ne 1» Juis mepeBoja OTAENBHBIX MPOIYKTOB TAKKE HCIIONB3YETCs
BapHaHT ‘yougurt’, 9to, BeposiTHee BCETO, SIBJISETCS ONEYaTKOIl.

3akuiouenne. [1oBo/IsE UTOT HALIEMY MCCIIEIOBAHUIO, OTMETUM, YTO IS
NPOABXEHUs OETIOPYCCKOM MOJIOYHOM MPOAYKIUH 33 pyOekoM HEoOXOAUMO
YHUQUIUPOBATH MOAXO/BI K NMEPEBOy HA3BAaHUH MOJIOYHBIX MPOIYKTOB, TaK
Kak OOHapyXXeHHbIE BapUAaHThl MOI'YT BBECTH IIOKyIaTenel B 3a0yxaeHue u,
TEM CaMbIM, CHU3UTb PEHTHHT ITPOJAX.

bonee Ttoro, momaraem, 4TO OJHOBPEMEHHOE MPUMEHEHHE TPAHCKPHUII-
1uH / TpaHCIUTEPAllMK U OMHCATENBHOrO MepeBoaa (B KayecTBE MOSICHEHHS)
CMOrJIO OBl OOJErYWTh NMOHMMAaHUE U IOBJIUATH HA BHIOOP MOTEHLUATIBHOTO
TIOKYyTIATEISL.
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